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Burdur
Rivayete göre Türkmen boylar›ndan K›nal› Oy-

ma¤›, kendisine konaklama yeri ararken, yerleflmek
için çok güzel bir yere rastlam›fl ve bölgenin güzelli¤i kar-

fl›s›nda “cennet buradad›r” ve “Burada dur” gibi sözler söy-
lemifl. Bu sözler zamanla hece düflmesine u¤ram›fl ve Burdur’a

dönüflmüfl. Burdur ilimizin ad›yla ilgili anlat›lan en yayg›n öykü-
lerden biri bu. Hofl bir öykü olsa da yörenin ad›yla ilgili baflka aç›k-
lamalar da var. Geçmiflte kentin ad› Burdur olarak de¤il, Buldur bi-
çiminde telaffuz ediliyormufl. Bu sözcük, ortaça¤da yöreye verilen
Polydorion ad›n›n bozulmufl biçimi olabilir. Bu sözcü¤ün anlam›ysa
“çok arma¤anl›”, “do¤an›n çok arma¤an, nimet verdi¤i yer” olarak
düflünülebilir. Bilge Umar, Türkiye’deki Tarihsel Adlar adl› eserinde
bu görüfle karfl› ç›k›yor ve ad›n kökeninin çok daha eski olabile-
ce¤ini söylüyor. Buna göre sözcü¤ün anlam› yöredeki göl ve

çevresindeki korularla ilintili olmal›. Pula-da-ura Anado-
lu’nun eski dillerinde “Su korulu¤unun yüce tanr›ças›”

anlam›na geliyor. Bölge ana tanr›ça Ada flerefine
bu biçimde adland›r›lm›fl olabilir.
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Dayak: Eski Türkçe’de tayak olan bu sözcük

zamanla “dayak”a dönüflmüfl. Sözcü¤ün as›l

anlam› dayan›lan fley, sopa, de¤nek ya da bas-

ton anlam›na geliyor. Dayak sözcü¤ü, zaman-

la anlam genifllemesi yaflayarak, dayak denen

nesneyle vurma, sopayla dövme biçiminde kul-

lan›l›r olmufl.

Çorba: Sözcü¤ün kökeninde Arapça’da iç-

mek anlam›na gelen “flurb” yat›yor. Bu söz-

cük önce Farsça’ya, içilen bir fley anlam›nda

flurbe/florbe olarak geçmifl. Biz Farça’dan flor-

be sözcü¤ünü alm›fl ve dilimize uydurarak

çorba olarak kullanm›fl›z.

Fayton: Eski Yunan söylencelerinde Gü-

nefl’in arabas›n› süren Phaeton adl› bir masal

kahraman› var. Zamanla bu isim arabac›n›n

ad› olmaktan ç›k›p arabaya verilir olmufl.

Geçmiflte kara yoluyla yap›lan ticaret için kervanlardan yararlan›l›rd›. At, eflek ya da deve katarlar›n›n kulla-
n›ld›¤› kervanlar hem flehirleri birbirine ba¤layarak, birbirleriyle iliflki içinde kalmalar›n›, hem de tüccarlar›n
güvenli bir biçimde yolculuk etmelerini sa¤larlard›. Tüccarlar tek bafllar›na yolculuk ettiklerinde yol üstünde
karfl›laflabilecekleri tehlikelerden korunmak için toplu halde yolculuk yapar ve güç birli¤i olufltururlard›. Ker-
van sözcü¤ünün kökeni Farsça “kârban”. Kârban, kâr elde etmek için ifl yapan kifli ya da kifliler anlam›na
geliyor. Dilimizde kervan olarak kulland›¤›m›z bu sözcük tüccarlar›n bir araya gelerek oluflturdu¤u kafileyi
anlat›yor. Bu sözcük Bat› dillerine de geçmifl; sözgelimi, Frans›zca’daki caravane, ‹ngilizce’deki caravan ya
da Almanca’daki Karawane sözcükleri. Kervanlar›n yolda mola verdiklerinde gereksinimlerini karfl›lad›klar›,
kervanc›lar›n uyudu¤u, hayvanlar›n yemlendi¤i yerlereyse kervansaray ad› veriliyor. Ticaret yollar› üzerine
kurulan bu kervansaraylar, kervanlar›n bir günde ilerleyebilecekleri uzakl›k hesaplanarak yap›l›rm›fl. Anado-
lu’da bugün de Sar› Han, Alay Han, A¤z›karahan gibi kervansaray kal›nt›lar›n› görmek mümkün n
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